
 

“เหยื่อ” ในบาดแผลแห่งสงคราม: การเมืองเรื่องความทรงจ า 

และความทรงจ าทางสังคมในพ้ืนที่ชายแดน 

 
“พื้นท่ีชายแดน” ยังคงเป็นแนวหน้าของความเปราะบางท่ีสะท้อน “รอยปรแิตกแห่งรัฐ

ชาติ” หลายความตึงเครยีดท่ีชายแดนส่วนหนึ่งเกิดจาก “เส้นแบ่งเขตแดน” หรอื “แผนท่ี” ซึ่ง

หย่ังรากถึงความอ่อนไหวและความขัดแย้งอื่น ๆ บทความนี้ ผู้เขียนกล่าวถึง “เหย่ือ” กับ 

“บาดแผลแห่งสงคราม” การเมืองเร ื่องความทรงจ าและความทรงจ าทางสังคม น าเสนอ

ปรากฏการณ์บางแง่มุมท่ีเคยเกิดข้ึนบรเิวณชายแดนห่างไกลศูนย์กลางแห่งอ านาจรัฐชาติหรอื

เมืองหลวง โดยหยิบยกปรากฏการณ์ความเจ็บปวดท่ีเกิดข้ึนกับเหย่ือและบาดแผล ผ่านกรณี 

“เส้นทางรถไฟสายมรณะ” จังหวัดกาญจนบุร ีอีกท้ังชวนมองเช่ือมโยงถึงปัญหาความขัดแย้ง

ระหว่าง “รัฐชาติ” เพื่อช้ีให้เห็นว่าในความขัดแย้ง (conflict) หรอืสงครามเราทุกคนล้วนต่าง

เป็น “เหย่ือ” ไม่ทางตรงก็ทางอ้อม ผู้เขียนใช้ข้อมูลจากการลงพื้นท่ีภาคสนามในโครงการ

ส่งเสรมิศักยภาพผู้น าทักษะวัฒนธรรม รุ่นท่ี 3 ศูนย์มานุษยวทิยาสิรนิธร (องค์การมหาชน) 

ประกอบกับข้อมูลจากการสนทนา งานศึกษาวชิาการ ภาพยนตร์ และแหล่งสืบค้นอื่น ๆ ซึ่ง

อธิบายผ่านแนวคิด “การเมืองเร ื่องความทรงจ า” (Politic of Memory) และ “ความทรงจ า

ทางสังคม” (Social Memory)  

 

 
ภาพ งานจัดแสดงรูปปั้ นสะท้อนชีวติของ “เหยื่อ”. พิพิธภัณฑ์ทางรถไฟไทย-พม่า. พี่ป้อง: ศุภกรานต์ พุ่มพฤกษ์ 

(ถ่ายภาพ). ลงพื้นที่ภาคสนามในโครงการส่งเสรมิศักยภาพผู้น าทักษะวัฒนธรรม รุ่นที่ 3, เมื่อวันที่ 14-17 

พฤษภาคม 2568, โดยศูนย์มานุษยวทิยาสิรนิธร (องคก์ารมหาชน). 
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ว่าด้วย “เหยื่อ” กับ “การเมืองเร ื่องความทรงจ า” และ “ความทรงจ าทางสังคม”  

ผู้เขียนพบว่า “การตกเป็นเหย่ือ” (Victimization) ส่วนใหญ่มักถูกกล่าวถึงในแวดวง 

“อาชญวทิยา” ซึ่งบทความนี้หยิบค าว่า “เหย่ือ” มาใช้เพื่อช้ีถึงการตกเป็นผู้ถูกกระท าจากบาง

สิ่งบางอย่างในสงคราม หรอืหมายถึงการตกเป็นผู้ถูกกระท าจากสงคราม ความขัดแย้ง หรอื

ความรุนแรงท้ังทางตรงและทางอ้อม ขณะท่ี “ความทรงจ าทางสังคม” เป็นสิ่งท่ีเกิดจาก

ประสบการณ์ของบุคคล ท้ังกรณีความสัมพันธ์กับคนในสังคม การท ากิจกรรมใด ๆ หรอือยู่ใน

เหตุการณ์ร่วมกันจนเกิดเป็น “ความทรงจ าร่วม” ของคนในสังคม การจดจ าจะเกี่ยวข้องกับการ

หลอมรวม “ภาพลักษณ์” และ “อุดมคติ” เกิดเป็นความสัมพันธ์ทางสังคม ส่วน “พื้นท่ีความ

ทรงจ า” (Sites of Memory) มาจาก “บุคคล” กับ “กลุ่มสังคม” อีกท้ังความทรงจ าร่วมของ

คนในสังคมก่อให้เกิดเอกภาพในสังคม ท าให้สังคม “มีเร ื่องเล่า” ซึ่งหลอมรวมให้เกิดอัตลักษณ์

ทางสังคมและอัตลักษณ์เหล่านี้ถูกน าไปใช้เพื่อสร้างความเป็น “ชุมชน” อันมี “พื้นท่ี” ทาง

ประวัติศาสตร์ร่วมกัน Halbwachs, M. (1992: อ้างอิงจาก กอบชัย รัฐอุบล และปฐม หงส์

สุวรรณ, 2564)  

ป่ิน บุตร ี(2566) ได้กล่าวถึง ทางรถไฟสายมรณะและชวนมองผ่าน “สงคราม” ว่าเป็น

เร ื่องโหดร้ายและไม่เคยปราณีต่อทุกสรรพสิ่ง ท้ังมนุษย์ สัตว์ ต้นไม้ ธรรมชาติ สิ่งก่อสร้าง 

อารยธรรมดั้งเดิมของมนุษย์ หรอืแม้แต่โลกท้ังใบและบาดแผล ผู้เขียนมองว่าการเป็น “เหย่ือ” 

และ “บาดแผลแห่งสงคราม" ในมุมมองการเมืองเร ื่องความทรงจ าและความทรงจ าทางสังคม 

ไม่ใช่เพียงเร ื่องราวส่วนบุคคลแต่คือการหลอมรวมประสบการณ์ของผู้คนท่ีเคยอยู่ร่วมใน

เหตุการณ์ความรุนแรง ความทรงจ าเหล่านั้นกลายเป็น “บาดแผลร่วม” ท่ีฝังลึกในพื้นท่ีและ

จิตใจของสังคมท่ีควรจดจ าและน ามาเป็นบทเรยีนทางสังคม รวมท้ังการระลึกถึงเหตุการณ์ผ่าน 

“พื้นท่ีความทรงจ า” ต่าง ๆ ในสังคม เช่น พิพิธภัณฑ์ อนุสรณ์สถาน แหล่งศึกษาเรยีนรู้ แหล่ง

ท่องเท่ียว ศิลปะการจัดวาง หรอืเร ื่องเล่าชุมชน บางครั้งก็สะท้อนถึงการตกเป็น “เหยื่อร่วม” ท่ี

อาจยังไม่ได้รับการฟื้ นฟู เยียวยา หรอืคลี่คลาย สุดท้ายได้กลายเป็นส่วนหนึ่งของ “อัตลักษณ์” 

หรอืการสร้างเอกภาพของชุมชนหลังสงคราม ต่างเป็นร่องรอยของการท าลายชีวติท่ีประทับฝัง

รอยแผลไว้ในสังคม วัฒนธรรม หรอือื่น ๆ 

การกล่าวถึงเหตุการณ์สงครามโลกครั้งท่ี 2 ในบรบิทท่ีเกิดข้ึนบรเิวณชายแดนไทย-พม่า 

มีความหลากหลายน่าสนใจ ซึ่ง ชีวสิทธ์ิ บุณยเกียรติ (2556) กล่าวถึงพิพิธภัณฑ์สงคราม “ใน

บ้านเรา” ตั้งค าถามว่า ผู้คนจดจ าอะไรจากสงคราม การเล่าขานเช่นนั้นสร้างความหมายอะไร

ให้กับผู้คน ผู้คนรู้สึกต่ออดีตอย่างไร อดีตดังกล่าวส่งผลอย่างไรต่อปัจจุบัน หรอืหากกล่าวด้วย

ศัพท์แสงทางวชิาการอาจไม่พ้นค าว่า “การเมืองเร ื่องความทรงจ า” (Politic of Memory) 

บทความนี้เน้นบอกเล่าถึงปรากฏการณ์ “เส้นทางรถไฟสายมรณะ” จังหวัดกาญจนบุร ีและบาง

ช่วงพยายามชวนมองภาพกว้างขยายปรมิณฑลไปถึงกรณี “เหย่ือ” ในความขัดแย้งชายแดน

ไทย-กัมพูชาท่ียังไม่ได้รับการคลี่คลายและจะเป็นปัญหา “อคติ” ฝังลึกในสังคมระยะยาว 
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ภาพ ผู้น าทักษะวัฒนธรรม รุ่นที่ 3 ลงพื้นที่ภาคสนามพิพธิภัณฑ์ทางรถไฟไทย-พม่า. เมื่อวันที่ 14-17 พฤษภาคม 

2568, โดยศูนย์มานุษยวทิยาสิรนิธร (องคก์ารมหาชน), พี่ป้อง: ศุภกรานต์ พุ่มพฤกษ์ (ช่างภาพ). 

 

เหยื่อบนเส้นทางรถไฟสายมรณะ… 

การลงพื้นท่ีภาคสนามพบว่า "เส้นทางรถไฟสายมรณะ" ไม่ได้เป็นเพียงพื้นท่ีของการ

ท่องเท่ียว แต่เป็นพื้นท่ีท่ีบรรจุ “ความทรงจ าบาดแผล” หลังสงคราม ความรุนแรง ความ

สูญเสีย หรอืการกดข่ีเหยียบย ่าศักดิ์ศรคีวามเป็นมนุษย์ การตีความ อธิบาย เสนอความหมาย

ต่าง ๆ ล้วนเผยให้เห็นถึงความพยายาม “เยียวยา” และเปิดพื้นท่ีให้สังคมร่วมรับรู้ถึง 

“บาดแผล” หรอืความเจ็บปวดทางสังคมท่ีเกิดข้ึนในบรบิทของสงครามโลกคร้ังท่ี 2 กับ
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อุดมการณ์ชาตินิยม งานศึกษาทางวชิาการหลายช้ินกล่าวถึง “เส้นทางรถไฟสายมรณะ” ท าให้

เข้าใจเก่ียวกับ เหย่ือ และ บาดแผลมากข้ึน ซึ่งสามารถตามศึกษาข้อมูลให้ลุ่มลึกได้ เช่น 

อภิญญา บัคคาลา อรุณนภาพร (2552) มองผ่านการพัฒนาและสื่อความหมายแหล่ง

ท่องเท่ียว, มนัสสินี บุญมีศรสีง่า (2558) สนใจการให้ความหมายรูปแบบและกลยุทธ์การตลาด

และการท่องเท่ียวแบบ “ดาร์กทัวร์รซึึ่ม” (Dark Tourism), ขณะท่ี ปรญิญา บรรจงมณี และ

สุเมธ ธุวดาราตระกูล (2561) ท าความเข้าใจถึงความคาดหวังของนักท่องเท่ียวต่อการท่องเท่ียว 

“ด้านมืด”, นฤกฤศ คล้ายพยัฆ, ปรชีา วรารัตน์ไชย, และชิตพงษ์ อัยสานนท์ (2559) มองผ่าน

รูปแบบการบรกิารโลจิสติกส์ส าหรับการท่องเท่ียว, สุกานดา ถ่ินฐาน (2565) ท าความเข้าใจ

ปัจจัยท่ีส่งเสรมิการสื่อสารอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมในบรบิทการท่องเท่ียวประวัติศาสตร์-

วัฒนธรรม, เกียรติภูมิอายุวงศ์, ดนุรุตร์ สาระบูลย์, และวสิิฐ ตั้งสถิตกุล (2566) น าเสนอ

เกี่ยวกับการผลิตวดิีโอในระบบดิจิทัลโดยใช้เทคนิคการเล่าเร ื่อง (Storytelling) เป็นต้น เป็น

ข้อมูลที่สังคมควรเรยีนรู้และทบทวนบางอย่างเกี่ยวกับ เหยื่อ และ บาดแผล  

 

“บาดแผล” ของ “เหยื่อ” กับผลกระทบของสงคราม  

เส้นทางรถไฟสายมรณะ ถูกสร้างในช่วงของความขัดแย้งในสงครามโลกครั้งท่ี 2 แม้

ประเทศไทยไม่ได้เข้าร่วมสงครามฯ โดยตรงแต่ก็ยากท่ีจะปฏิเสธว่าไม่ได้เข้าร่วมโดยอ้อม เพราะ

ทางรถไฟถูกสร้างข้ึนในพื้นท่ีจังหวัดกาญจนบุร ีทางรถไฟท่ีเกิดข้ึนเพื่อเช่ือมการคมนาคม

ระหว่างประเทศไทยกับประเทศพม่าโดยรัฐบาลญี่ปุ่นเป็นผู้ด าเนินการ เป้าหมายหลักคือญี่ปุ่น

ต้องการขนอาวุธไปท าสงคราม แต่เดิมเรยีกช่ือเส้นทางรถไฟสายนี้ว่า “ทางรถไฟสายไทย-พม่า” 

สร้างจากจังหวัดกาญจนบุร-ีเมืองตันบูซายัด (ช่ือในสมัยนั้น) ประเทศพม่าระยะทางกว่า 415 

กิโลเมตร ราว 300 กิโลเมตรอยู่ในประเทศไทย และราว 100 กิโลเมตรอยู่ในประเทศพม่า ใช้

เวลาด าเนินการสร้างปีกว่า ๆ จากแต่เดิมคาดการณ์ว่าจะสร้างนานถึง 6 ปี เพื่อให้เส้นทางแล้ว

เสร็จได้ทันใช้งาน การก่อสร้างนั้นได้น าไปสู่การกดข่ีขูดรดีแรงงานและการ “ฆ่า”  

เป็นเหตุการณ์เกิดข้ึนท่ีชายแดนไทย-พม่าห่างจากเมืองหลวงและศูนย์กลางอ านาจรัฐ

ไทย ส าหรับคนท้องถ่ิน/คนท่ีอยู่ใกล้ต่างได้ รับผลกระทบและยังคงจดจ าเร ื่องราวของ 

“บาดแผล” หลังสงคราม กระท่ังภายหลังเส้นทางรถไฟนั้นถูกขนานนามใหม่ว่า “เส้นทางรถไฟ

สายมรณะ” แน่นอนว่าปรากฏการณ์ทางรถไฟสายมรณะเกิดข้ึนในบรบิทของสงครามโลกคร้ังท่ี 

2 แต่การชวนมองปรากฏการณ์ “บาดแผล” ผ่านเส้นทางรถไฟสายมรณะ ท าให้ผู้เขียนชวนตั้ง

ค าถามปลายเปิดว่า ความขัดแย้งและข้อพิพาทต่าง ๆ โดยเฉพาะในพื้นท่ี “ชายแดน” ว่าก าลัง

ผลิตซ ้า (Reproduction) บาดแผลหรอืไม่…?  

อย่างไรก็ตาม การลงพื้นท่ีภาคสนามของผู้เขียนร่วมกับผู้น าทักษะวัฒนธรรมฯ รุ่น 3 

กว่า 30 คน ท าให้ผู้เขียนได้แลกเปลี่ยนสนทนาและฉุกคิดถึงปัญหาท่ีเกิดข้ึนนี้ว่าเป็นผลกระทบ 

“ใต้ภูเขาน ้าแข็ง” ท่ีสังคมหลงลืมหนือมองไม่เห็นความขัดแย้งและความรุนแรงกรณีนี้ส่วนหนึ่ง



 
 

5 
 

เกิดข้ึนจากวธีิคิดหรอือุดมการณ์ทางการเมืองแบบ “ชาตินิยม” ท่ีผลกระทบเกิดข้ึนบรเิวณ

ชายแดนมากกว่าศูนย์กลางอ านาจรัฐหรอืเมืองหลวง (คนใกล้ได้รับผลกระทบมากกว่าคนไกล) 

ณ จุดยืนหนึ่งท่ีผู้เขียนพิจารณาจาก “เวลา” และ “พื้นท่ี” ท่ีเรยีกว่า “สุสานเชลยสงคราม” 

สัมผัสได้ถึงความเจ็บปวดและ “บาดแผล” ของชีวติท่ีได้รับผลกระทบครั้งนั้น เช่น กระดูกของ

คนตายถูกตามเก็บมาท าพิธีหลังจากถูกท้ิงไร้คนเหลียวแล รวมท้ังเร ื่องเล่าในพิพิธภัณฑ์ทาง

รถไฟไทย-พม่า ช้ีให้เห็นว่า “เหย่ือ” เหล่านั้นมีท้ังเชลยสงครามและกรรมกรชาวเอเชียท่ีอาสาเข้า

เป็นแรงงาน เพื่อแสวงหาโอกาสทางเศรษฐกิจให้กับครอบครัวท่ามกลางความเหลื่อมล ้าท่ี

เกิดข้ึนในยุคนั้น  

นอกจากนั้น สงครามโลกครั้งท่ี 2 เกิดข้ึนจากอุดมการณ์ทางการเมือง ผลประโยชน์ 

และความคลั่งชาตินิยมแบบสุดโต่ง ได้น าไปสู่การตกเป็น “เหย่ือ” และสร้างบาดแผลให้ท้ัง

สังคมไทยและสังคมโลก ปัจจุบันสุสานถูกจัดปรับต าแหน่งแห่งหนเป็นระเบียบเรยีบร้อย เพื่อ

ร าลึกถึงเหตุการณ์และเหย่ือของสงคราม ดอกไม้วางไว้อาลัย มีป้ายเขียนรายนามของเหย่ือ ซึ่ง

ญาติพี่น้อง ผู้คนท่ีผ่านไปมา หรอืนักท่องเท่ียวต่างแวะเวยีนมาท่ีนี่ ผู้เขียนยืนมองแล้วรู้สึกเศร้า

และหดหู่ต่อสิ่งท่ีเกิดข้ึน คร้ังหนึ่งกระดูกเหล่านี้เคยถูกท้ิงงอย่างไร้ความปราณี ชีวติของผู้คนท่ี

ตกเป็นเหยื่อท่ีชายแดนห่างไกล 

 

ความทรงจ าทางสังคมฉายภาพ “เหยื่อ”  

ป่ิน บุตร ี(2566) ช้ีว่า เวลาก่อสร้างทางรถไฟเพียง 1 ปี ใช้แรงงานเชลยศึกฝ่าย

สัมพันธมิตร และ กรรมกรชาวเอเชีย (เป็นกรรมกรสมัครใจ) กองทัพญี่ปุ่นเกณฑ์มาเพื่อสร้าง

ทางรถไฟล าเลียงก าลังพลและอาวุธยุทโธปกรณ์จากชายแดนไทยผ่านไปท่ีพม่า ขณะนั้น 

แรงงานเชลยศึกฝ่ายสัมพันธมิตรถูกคุมตัวเดินทางมาจากสิงคโปร์และทางตอนใต้ของประเทศ

ไทย และกรรมกรชาวเอเชียเป็นกลุ่มแรงงานกรรมกรท่ีสมัครใจเข้าร่วมก่อสร้างโดยมีค่าจ้างเป็น

แรงจูงใจ ผู้เขียนเดินทางไปท่ีพิพิธภัณฑ์ฯ พบว่าการเรยีบเรยีงเร ื่องราวทางประวัติศาสตร์

เหตุการณ์ช่วงสงครามโลกครั้งท่ี 2 ใช้ทุนจากประเทศ Australia รวบรวมข้อมูลและ

ปะติดปะต่อเร ื่องราวต่าง ๆ เกี่ยวกับสงครามและความรุนแรง น าเสนอผ่านภาพถ่าย รูปป้ัน 

ภาพจ าลอง เร ื่องเล่า และการจัดวางแสดงวัตถุท่ีเก่ียวข้อง เช่น เสื้อผ้า หมวก ค้อน ตะปู ลิ่ม

เหล็ก หรอืเคร ื่องมือเคร ื่องใช้ต่าง ๆ ฯลฯ   

ขณะท่ี อภิญญา บัคคาลา อรุณนภาพร (2552) ช้ีว่า แรงงานก่อสร้างทางรถไฟเป็น

ทหารสัมพันธมิตรร่วม 60,000 คน เป็นกลุ่มคนสัญชาติอังกฤษ เนเธอแลนด์ ออสเตเลีย และ

อเมรกิา ภายใต้การควบคุมของญี่ปุ่นในสงครามฯ และเป็นคนเอเชียท่ีรับจ้างอีก 200,000 คน 

เป็นชาวพม่า ทมิฬ อินโดนีเซีย มาเลย์ ญวน เวยีดนาม และไทย ประเทศไทยขณะนั้นถูกบังคับ

ให้ยินยอมร่วมมือข้อตกลงร่วมยุทธ์ให้ผ่านดินแดนไทย คนท่ีเสียชีวติส่วนหนึ่งมีการบันทึกไว้เป็น

หลักฐาน เส้นทางสายนี้ถือเป็นส่วนหนึ่งทางประวัติศาสตร์ ทรัพยากรทางวัฒนธรรม และเร ื่อง



 
 

6 
 

เล่าท้องถ่ิน นอกจากนั้น การเดินชมพิพิธภัณฑ์ทางรถไฟไทย-พม่า ท าให้ผู้เขียนเห็นและสัมผัสได้

ถึง “บาดแผล” ความเจ็บปวดของมนุษย์ท่ีได้รับผลกระทบจากสงคราม เป็นความรุนแรงท่ี

เกิดข้ึนบรเิวณชายแดนประเทศไทย ท่ีควรกล่าวถึงในช่วงเวลาของความขัดแย้งบรเิวณพื้นท่ี

ชายแดนไทย-กัมพูชาขณะนี้อย่างย่ิง  

 

 
ภาพ “เหยื่อ” แรงงานก่อสร้างทางรถไปที่ถูกบังคับกดขี่ใช้แรงงานและได้รับอาหารไม่เพียงพอ . พิพิธภัณฑ์ทาง

รถไฟไทย-พม่า.พงษ์เทพ บุญกล้า (ถ่ายภาพ) . ลงพื้นที่ภาคสนามในโครงการส่งเสรมิศักยภาพผู้น าทักษะ

วัฒนธรรม รุ่นที่ 3, เมื่อวันที่ 14-17 พฤษภาคม 2568, โดยศูนย์มานุษยวทิยาสิรนิธร (องค์การมหาชน). 

 

 
ภาพ “เหยื่อ” แรงงานก่อสร้างทางรถไปที่ถูกบังคับกดขี่ใช้แรงงานและได้รับอาหารไม่เพียงพอ . พิพิธภัณฑ์ทาง

รถไฟไทย-พม่า. พงษ์เทพ บุญกล้า (ถ่ายภาพ) . ลงพื้นที่ภาคสนามในโครงการส่งเสรมิศักยภาพผู้น าทักษะ

วัฒนธรรม รุ่นที่ 3, เมื่อวันที่ 14-17 พฤษภาคม 2568, โดยศูนย์มานุษยวทิยาสิรนิธร (องค์การมหาชน). 
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“ผลิตซ ้าเหยื่อ” และความทรงจ าบาดแผลจากชายแดน ไทย-พม่า-กัมพูชา 

เพื่อขยายปรมิณฑลความเข้าใจเกี่ยวกับ เหยื่อ และ บาดแผล จากชายแดนไทย-พม่า ถึง 

ชายแดนไทย-กัมพูชา ผู้เขียนได้สนทนากับ พี่หย๋า สัญญา ทิพบ ารุง (2568) ผู้น าทักษะ

วัฒนธรรม รุ่นท่ี 3 คนท่ีอยู่ในพื้นท่ีชายแดน จังหวัดสุรนิทร์ และมีบทบาทในการเคลื่อนไหวทาง

สังคมผ่านกิจกรรมด้านเด็กและเยาวชน พี่หย๋า กล่าวถึงปรากฏการณ์แรงงานทางรถไฟสาย

มรณะว่า เป็น “สุสาน” ท่ีถูกจัดการหลังเหตุการณ์บาดแผลสงบลงแล้ว การค้นหากระดูกและ

การจัดการเป็นการระลึกถึงความสูญเสียครั้งนั้น พื้นท่ีชายแดนห่างไกลเมืองก าลังเผชิญกับ

ปัญหาลักษณะคล้ายกัน คือ ชายแดนไทย-กัมพูชาท่ีร้อนระอุทางการเมืองและ “อคติ” ของคน

ท้ังไทยและกัมพูชาท่ีคลั่งความเป็น “ชาตินิยม” ก าลังพาสังคมออกห่างจากหลัก “มนุษยธรรม” 

และ “ชีวติ”  

สงครามเกิดข้ึนจากเกมการเมืองท่ีมุ่งเป้าถึงผลประโยชน์บางอย่างท าให้คนต้องตาย ไม่

ว่าจะได้รับการจัดการอย่างสมเกียรติ หรอืข่าวลือการทอดท้ิงคนตาย เป็นเร ื่องน่าเศร้าท่ีคนตัว

เล็กตัวน้อยท่ีอยู่ในพื้นท่ีชายแดนต้องพบเจอ แน่นอนว่าคนท่ีมีส่วนได้ส่วนเสียจากเกมการเมือง

ต้องการชัยชนะจากความขัดแย้ง แต่ชาวบ้านและพลเรอืนในพื้นท่ีชายแดน เป็นคนแบกรับความ

ทุกข์ ความกดดัน ความเครยีด และความทรมาน ชาวบ้านท่ีได้รับผลกระทบไม่ได้คิดว่าต้องชนะ 

คิดเพียงว่าเม่ือไหร่ความขัดแย้งจะจบลง อย่างไรก็ตาม ท่ามกลางความขัดแย้งท่ียังไม่ยุติ  

ท่ามกลางกระแสสังคมท่ียกย่องความเป็นชาตินิยมยังคงโจมตีกันไม่หยุด สิ่งนี้จะเป็นผลกระทบ

และปัญหาระยะยาว และก าลังเป็นส่วนหนึ่งในการสร้าง “ประวัติศาสตร์ที่ซ ้ารอย”  

หากมองข้ามปัญหาพรมแดนและมองเห็นความเป็นมนุษย์ จะเห็นว่าชาวบ้านได้รับ

ผลกระทบ ล าบาก ระหกระเหิน พวกเขาถูกทอดท้ิงจากอ านาจรัฐและความเป็นธรรม หรอื “พล

เรอืนถูกทอดท้ิง” ท่ีผ่านมาประวัติศาสตร์สงครามก็ท าให้เห็นถึงความตายและบาดแผล การเห็น

กองกระดูกท่ีเป็นบทเรยีนจากสงคราม มันหดหู่และน่าเศร้า อย่างไรก็ตาม “สุสานสงคราม” ท่ี

พบเห็นนี้ถือเป็นส่วนส าคัญท่ีสร้างการรับรู้ถึงความรุนแรงและการตกเป็นเหย่ือของสงคราม 

แน่นอนว่าบรบิทสงครามโลกครั้งท่ี 2 ในพื้นท่ีชายแดนไทย-พม่า แตกต่างจากบรบิทความ

ขัดแย้งชายแดนไทย-กัมพูชา แต่สิ่งส าคัญท่ีสังคมต้องตระหนักเป็นบทเรยีนและเตือนสติร่วมกัน 

คือ การยึดม่ันกับวธิีคิดแบบชาตินิยมมากเกินไปอาจผลิตซ ้าบาดแผล ความขัดแย้งจะจบลง

เม่ือไหร่ จะจบลงอย่างไร หรอืหากท้ายท่ีสุดความรุนแรงต่าง ๆ ท่ีเกิดข้ึนต้องจบด้วย “การ

เจรจา” แล้วเหตุใดกระบวนการเจรจาถึงถูกเพิกเฉยและไม่เกิดข้ึนอย่างจรงิจัง “มันควรจบลงได้

แล้ว มันกระทบและกดดันพี่น้องท่ีอยู่ชายแดนหนักมาก ๆ ทุกคนรู้ ทุกคนมองเห็นว่าสุดท้ายต้อง

เจรจา แต่ท าไมยังปล่อยให้คน(เหยื่อ)ตายเพิ่ม…” พี่หย๋า กล่าว 
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ภาพ ทหารในพื้นที่ของสงครามโลก ครั้งที่ 2. พิพิธภัณฑ์ทางรถไฟไทย-พม่า. พงษ์เทพ บุญกล้า (ถ่ายภาพ). ลง

พื้นที่ภาคสนามในโครงการส่งเสรมิศักยภาพผู้น าทักษะวัฒนธรรม รุ่นที่ 3, เมื่อวันที่ 14-17 พฤษภาคม 2568, 

โดยศูนย์มานุษยวทิยาสิรนิธร (องคก์ารมหาชน). 

 

 
ภาพ ทหารในพื้นที่ของสงครามโลก ครั้งที่ 2. พิพิธภัณฑ์ทางรถไฟไทย-พม่า. พงษ์เทพ บุญกล้า (ถ่ายภาพ). ลง

พื้นที่ภาคสนามในโครงการส่งเสรมิศักยภาพผู้น าทักษะวัฒนธรรม รุ่นที่ 3, เมื่อวันที่ 14-17 พฤษภาคม 2568, 

โดยศูนย์มานุษยวทิยาสิรนิธร (องคก์ารมหาชน). 
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“เสียงของเหยื่อ” ในพื้นที่ชายแดนที่ห่างไกลเมืองหลวง 

ด้วยความสงสัยต่อว่าบรบิททางสังคมและชุมชนสมัยนั้นเป็นอย่างไร…? จึงค้นคว้าข้อมูล

พบว่า นภปฎล เงินบาท (2567) ช้ีให้เห็นถึงเหตุการณ์บางอย่างในเชิงพื้นท่ีผ่านบทความ 

“ถ้อยค าความเจ็บปวดในบทแถลงศิลปะเคร ื่องประดับ” เช่น มีการตั้งค่ายเพื่อสร้างทางรถไฟใช้

แรงงานท้ังจ้างและเชลยสงคราม…จากค าบอกเล่าของคุณพ่อสงสารเชลยสงครามเขาถูกเกณฑ์

มา เสื้อผ้าใสก่็แทบจะไม่มี มีแต่ความสูญเสีย…ปรากฏการณ์ร่องรอยหรอืเสาสะพานท่ีโดนระเบิด

จะผุดข้ึนมา… เกิดความหดหู่และกลัว กลัวการท้ิงระเบิดเวลามีเคร ื่องบินมาก็จะมีเสียงสัญญาณ 

คนในพื้นท่ีหรอืประชาชนต้องหาท่ีหลบหรอืแอบ…ฝ่ายสัมพันธมิตรพยายามท้ิงระเบิดเพื่อท าลาย

สะพานข้ามแม่น ้าแควหลายครั้ง แต่ก็ไมโ่ดนไปโดนบรเิวณอื่นแทน จนสุดท้ายมีการร้อยโซ่เข้ากับ

ลูกระเบิดและท้ิงระเบิดลงมา… การสูญเสีย คือ สงครามไม่ได้ท าให้มีอะไรดีข้ึน มีแต่สูญเสีย 

ความหดหู่ ทุกขเวทนา คนท่ีเสียชีวติ… รู้สึกหวาดกลัวเหตุการณ์รอบข้าง สิ่งท่ีคุณพ่อพูดบ่อย

ท่ีสุด คือ เคร ื่องบินมาบินวนท่ีบรเิวณสะพานข้ามแม่น ้าแคว… รู้สึกสงสารทหารท่ีมาเป็นเชลย

สงคราม บางคนก็ไม่มีอาหารกิน และเป็นโรคไข้ป่าเสียชีวติเป็นจ านวนมาก…. มีอะไรให้หันหน้า

คุยกันดีกว่าอะไรท่ีตกลงกันได้ ยอมรับกันได้ก็ยินยอมรับฟัง และผ่านไปด้วยกันถ้าเสียเปรยีบ

หรอืได้เปรยีบก็ยอมกันอยู่ด้วยสันติภาพดีกว่า สงครามไม่ใช่เร ื่องท่ีดีเลย… 

ผู้เขียนลงพื้นท่ีภาคสนามชุมชนชาวกะเหร ี่ยง (หมู่บ้านสะเน่พ่อง) พื้นท่ีไม่ใกล้ไม่ไกลจาก

บรเิวณก่อสร้างทางรถไฟ พบว่าช่วงสงครามโลกครั้งท่ี 2 ชุมชนรับรู้และสัมผัสได้ถึงความ

รุนแรงของสงคราม แม้ชุมชนจะไม่ได้รับผลกระทบโดยตรง แต่ก็ได้รับผลกระทบทางอ้อม คือ 

การเข้ามาของสงครามสมัยนั้นสร้างความหวาดกลัวให้กับชาวกะเหร ี่ยงดั้งเดิมท่ีอยู่ในป่าเขา มี

ความหวาดกลัวไม่กล้าปลูกข้าวหรอืเข้าป่าไปหาอาหารล าพัง ตัดสินใจพากันหนีไปหลบซ่อนอยู่

ในถ ้าลึกและป่าเข้าท่ีเงียบ หาอาหารบรเิวณใกล้ท่ีหลบซ่อนอย่างหวาดกลัว อีกท้ังได้รับ

ผลกระทบด้านสุขภาพจากโรคระบาดอหิวาตกโรค “ไม่แน่ใจว่าโรคระบาดมีสาเหตุมาจากการท้ิง

ศพลงน ้าช่วงสงครามไหม เพราะต้อนนั้นยังเป็นเด็ก แต่โรคระบาดมาถึงป่าและท่ีอยู่ของชาว

กะเหร ี่ยง คนท่ีตายถูกท้ิงไปท่ัวป่า บางคนดื่มน ้าจากแหล่งน ้าธรรมชาติและเป็นโรคตาย ถ้าโชค

ดีเข้าไปป่าลึกไม่มีเช้ือโรคก็ไม่เป็นอะไร สมัยนั้นไม่มีโรงพยาบาลไม่มียารักษา ชาวกะเหร ี่ยงเอาตัว

รอดด้วยการใช้ยาสมุนไพรที่หาได้จากป่า” ผู้เฒ่าชาวกะเหร ี่ยงคนหนึ่งกล่าว 

จะเห็นว่า “เหย่ือ” บางกลุ่มไม่ปรากฏในหน้าประวัติศาสตร์ หรอืเร ื่องเล่ากระแสหลัก 

เนื่องจากไม่ได้อยู่ใน “สมรภูมิ” แต่ได้รับผลกระทบ ความหวาดกลัว ความไม่ม่ันคง การอพยพ

หลบหนี การขาดแคลนอาหาร หรอืโรคระบาด ล้วนเป็นผลพวงทางอ้อมต่อเหย่ือกับการถูกท า

ให้ไร้อ านาจในภาวะสงคราม รวมท้ังการตกเป็น “เหย่ือซ ้าซ้อน” จากปัญหาอื่น ๆ ท่ีตามมา 

เหย่ือตัวเล็กตัวน้อยเหล่านี้ต้องต่อสู้ดิ้นรนอยู่นอกสมรภูมิแห่งสงครามเพื่อเอาตัวรอด ถึงส่วนนี้

ผู้เขียนชวนมองถึงกรณีชายแดนไทย-กัมพูชา จากการลงพื้นท่ีภาคสนามบรเิวณสามเหลี่ยม

มรกต “สมรภูมิช่องบก” จังหวัดอุบลราชธานี พบว่าชาวบ้านได้รับผลกระทบจากการปะทะของ
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ก าลังทหาร ในหมู่บ้านและโรงเรยีนมีบังเกอร์หลบภัย ท่ีผ่านมาการปะทะทางทหารท าให้

ชาวบ้านต้องอพยพออกจากหมู่บ้าน กระจายตัวไปอยู่ในศูนย์อพยพช่ัวคราวท่ีห่างออกจากชุมชน 

พบอีกว่าการออกไปอยู่นอกชุมชนระหว่างความตึงเครยีดของการปะทะ ชาวบ้านสามารถออกไป

ได้เพียงช่ัวคราวเท่านั้น เนื่องจากความจ าเป็นด้านเศรษฐกิจของครอบครัว การผลิตพืช

เกษตรกรรมตามฤดูกาล หรอืการเลี้ยงปศุสัตว์ ท าให้ชาวบ้านต้องกลับเข้าหมู่บ้านท้ัง ๆ ท่ีความ

ขัดแย้งยังไม่คลี่คลาย ท่ามกลางความเสี่ยงนี้ชาวบ้านท่ีอยู่ในพื้นท่ีชายแดนต้องเผชิญ เฝ้าระวัง 

และดิ้นรนเพื่อเอาตัวรอดจากความขัดแย้งซึ่งสะท้อนถึงการตกเป็น “เหยื่อ”  

 

ภาพยนตร์และละครสะท้อน “ความเจ็บปวดของเหยื่อในสงคราม” 

ผู้เขียนได้ชมภาพยนตร์เร ื่อง The Bridge on the River Kwai หรอื “สะพานข้าม

แม่น ้าแคว” ก ากับโดย เดวดิ ลีน พบว่ามีเผยแพร่ในสื่ออนไลน์ Youtube เป็นภาพยนตร์

ภาษาอังกฤษ โดยสมาชิกหมายเลข 2287252 เว็บไซต์ Pantip.com กล่าวสะท้อนให้เข้าใจว่า 

ขอการันตีผลงานด้วยรางวัลออสการ์ท่ีชนะถึง 7 รางวัลรวมถึงภาพยนตร์ยอดเย่ียมประจ าปี 

1957 ช่ืนชมและช่ืนชอบอย่างมากในการน าเสนอให้เห็นถึงเร ื่องราวสงครามในประเทศไทย ท้ัง

การใช้แรงงานทาสตะวันตก การสร้างสะพาน หรอืการระเบิดสะพาน ขณะท่ีผู้เขียนมองว่า การ

สร้างภาพยนตร์ไม่เพียงแต่ท าให้เห็นความสมจรงิของเหตุการณ์ แต่ภาพยนตร์ได้น าเสนอให้เห็น

ถึงภาพของ เหยื่อ ปมปัญหา บาดแผลของสงคราม และความขัดแย้งท่ีเกิดข้ึนในพื้นท่ีชายแดน

ไทย ซึ่งบางคร้ังไม่ถูกหยิบข้ึนมากล่าวถึงมากนักในบรบิทท่ีความขัดแย้งก าลังเกิดข้ึนบรเิวณ

ชายแดน ซึ่งคนท่ีอาศัยในชุมชนห่างไกลชายแดนก าลังได้รับผลกระทบอย่างหนัก แต่คนท่ีอยู่ไกล

ชายแดนสะใจและภาคภูมิใจในความเป็นชาตินิยม ร่วมท้ังปรากฏการณ์ “การไล่ล่าแม่มด” ท่ีคน

ตัวเล็กตัวน้อยในรัฐชาติได้รับผลกระทบ ท้ังด้านวถิีชีวติ ความสัมพันธ์ทางสังคม/ความสัมพันธ์

ชุมชนข้ามพรมแดน วัฒนธรรมชุมชน โอกาสทางการศึกษา การเข้าถึงระบบสุขภาพท่ีได้

มาตรฐาน หรอืเศรษฐกิจชุมชนและเศรษฐกิจชาติท่ีต้องพึ่งพาแรงงานท่ีมีทักษะเฉพาะ และ

การเมืองท่ียึดม่ันอุดมการณ์แบบชาตินิยมในการขับเคลื่อน เป็นต้น  
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ภาพ "Style A" poster for the US theatrical release of the 1957 film The Bridge on the 

River Kwai. ที่มา : https://th.wikipedia.org. 

 

นอกจากนั้น พบอีกว่าละคร “บุญผ่อง” สะท้อนให้เห็นถึง เหย่ือ จากโครงสร้างอ านาจ

สงครามในความหมายของ “ผู้ถูกบีบคั้นทางมนุษยธรรม” อย่างไม่มีทางเลือก การต่อสู้ดิ้นรน

ท่ามกลางข้อจ ากัดของเหย่ือบางคนท่ีไม่สยบยอมแต่ทางเลือกของเหย่ือมีข้อจ ากัดและตีบตัน

อย่างมาก “เหย่ือของสงคราม” ไม่ได้มีเพียง “ผู้ตาย” หรอื “ผู้บาดเจ็บ” แต่รวมถึงผู้ท่ีอยู่รอบ

ข้าง ผู้ไม่เกี่ยวข้อง เช่น ชาวบ้านต้องรับผลของความรุนแรงอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ ซึ่งสามารถ

ตามหาชมได้ทางสื่อออนไลน์ และผู้เขียนบทความนี้ท้ิงท้ายด้วยบทสนทนาในภาพยนตร์เร ื่องบุญ

ผ่องท่ีว่า “ถ้าหากว่าเรากลัวจนนิ่งเฉยก็เท่ากับเรายินยอมให้ความตายเพิ่มมากข้ึน ถึงจะเป็นคน

ต่างชาติ ต่างภาษา ก็ไม่ควรลืมว่ามันคือความโหดร้ายของสงคราม…” 

 

 
ภาพ หน้าปกละครเร ื่องบุญผ่อง. ที่มา https://www.thaipbs.or.th. 
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………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

ผู้เขียน   

พงษ์เทพ บุญกล้า   

 

หมายเหตุ : ขอขอบคุณโครงการส่งเสรมิศักยภาพผู้น าทักษะวัฒนธรรม (รุ่นที่ 3), เมื่อวันที่ 14-17 พฤษภาคม 

2568, โดยศูนย์มานุษยวทิยาสิรนิธร (องค์การมหาชน), พี่ป้อง: ศุภกรานต์ พุ่มพฤกษ์ (ช่างภาพ) , ทีมงาน

เจ้าหน้าที่ ศมส. ทุกท่าน, และผู้น าทักษะวัฒนธรรม รุ่นที่ 2 ที่ร่วมเดินทางและลงพื้นที่ภาคสนาม. 
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